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通告  CIRCULAR 

 
 

事項： 有關惡劣天氣交易的實習環節 
 

查詢： HKATS 熱線1（電話：2211-6360） 

 

本通告與香港交易及結算所有限公司（「交易所」）在 2024 年 7 月 15 日發布的實施香港

證券及衍生產品市場惡劣天氣交易的通告（編號：MO/DT/159/24 及 MO/DT/160/24）有

關。 

 

實習環節 

交易所參與者（「EPs」）請留意，實習環節將於 2024 年 8 月 24 日（星期六）舉行，以便

EPs 驗證其爲惡劣天氣交易制定的系統及營運流程設置。 

 

參與實習環節是非强制性的，但交易所鼓勵所有 EPs 踴躍參與是次實習環節。有意參與的

EPs請於 2024年 8月 16日（星期五）或之前完成登記表格（僅供英文版）並交回交易所。

實習環節的詳細日程表將在 2024 年 8 月 21 日或之前提供予已報名的 EPs。交易所鼓勵已

報名的 EPs 與其資訊科技團隊及/或供應商溝通，爲實習環節進行必要的規劃及準備工作。

請注意，除衍生產品市場實習環節外，證券市場及滬深港通的實習環節亦將在 2024 年 8 月

24 日舉行。有關詳情可查閲 2024 年 8 月 2 日發布的通告（編號：OPS/CS/010/24）。 

 

準備就緒申報 

 

1 HKATS 熱線對所有來電均會錄音。有關香港交易所的私隱政策聲明請參閲以下網址： 

隱私聲明 (hkex.com.hk) 

編號 
Ref. No.: MO/DT/174/24 

日期 
Date: 02/08/2024 

 

https://www.hkex.com.hk/-/media/HKEX-Market/Services/Circulars-and-Notices/Participant-and-Members-Circulars/HKFE/2024/MO_DT_159_24_c.pdf
https://www.hkex.com.hk/-/media/HKEX-Market/Services/Circulars-and-Notices/Participant-and-Members-Circulars/SEHK/2024/MO_DT_160_24_c.pdf
https://surveys.hkex.com.hk/jfe/form/SV_79ZF4pyzsVyjs4m
https://www.hkex.com.hk/-/media/HKEX-Market/Services/Circulars-and-Notices/Participant-and-Members-Circulars/SEHK/2024/OPS_CS_010_24_c.pdf
https://www.hkex.com.hk/Global/Exchange/Privacy-Notice?sc_lang=zh-HK
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所有 EPs 須在 2024 年 8 月 30 日或之前2填妥於 交 易 所 網 站 惡 劣 天 氣 交 易 專 頁 的 表 

格 並 透 過 電 子 通 訊 平 台 （ 「 e 通訊」）（https://ecp2.hkex.com.hk/）申報其是否已

爲惡劣天氣交易準備就緒。已被納入通告（編號：MO/DT/159/24 及 MO/DT/160/24）所

述的支援措施的 EPs 則無需在 2024 年 8 月 30 日前完成申報。 

 

 

 

營運科 

交易部 

聯席主管 

張宙 謹啟 

 

 

通告原文為英文，此為中文譯本。如本通告中文本的字義或詞義與英文本有所出入，概以英文本為準。 

 

 

2 同時作為香港期貨結算有限公司（「結算公司」或「期貨結算所」）的結算參與者或作爲全面結算參與者的 

交易所參與者應在同一表格申報其交易所參與者及結算參與者是否已爲惡劣天氣交易作好準備。須透過全面結

算參與者進行結算的交易所參與者（即非結算參與者的交易所參與者），在申報準備狀況前應與其指定的全面 

結算參與者確認該全面結算參與者已爲惡劣天氣交易作好準備。 

https://www.hkex.com.hk/Services/Trading-hours-and-Severe-Weather-Arrangements/Severe-Weather-Trading-Arrangements?sc_lang=zh-HK
https://www.hkex.com.hk/-/media/HKEX-Market/Services/Trading-hours-and-Severe-Weather-Arrangements/New-Severe-Weather-Trading-Arrangements/20240717/Readiness-Declaration-Form-for-Severe-Weather-Trading.pdf
https://www.hkex.com.hk/-/media/HKEX-Market/Services/Trading-hours-and-Severe-Weather-Arrangements/New-Severe-Weather-Trading-Arrangements/20240717/Readiness-Declaration-Form-for-Severe-Weather-Trading.pdf
https://ecp2.hkex.com.hk/
https://www.hkex.com.hk/-/media/HKEX-Market/Services/Circulars-and-Notices/Participant-and-Members-Circulars/HKFE/2024/MO_DT_159_24_c.pdf
https://www.hkex.com.hk/-/media/HKEX-Market/Services/Circulars-and-Notices/Participant-and-Members-Circulars/SEHK/2024/MO_DT_160_24_c.pdf

